AATINIKA — B> AYKEIOY — AIATQNIZEMA (T'TA APXAPIOYY)

ATATQNIXMA
KEIMENA 1-5

1. Ovidius pogta in terra Pontica exulat. Epistulas Romam scriptitat. Epistulae
plenae querelarum sunt. Romam desiderat et fortinam adversam deplorat.
Narrat de incolis barbaris et de terra gelida. Poétam curae et miseriae
excruciant. Epistulis contra iniuriam repugnat. Musa est unica amica poctae.

2. Aengas filius Anchisae est. Patria Aengae Troia est. Graeci Troiam oppugnant
et dolo expugnant. Aengas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam
navigat. Sed venti pontum turbant et Aenéan in Africam portant. Ibi Dido
regina novam patriam fundat. Aen€as reginae insidias Graecorum renarrat.
Regina Aenéan amat et Aenéas reginam. Denique Aengas in Italiam navigat et
regina exspirat.

3. Cepheus et Cassiope Andromedam filiam habent. Cassiope, superba forma
sua, cum Nymphis se comparat. Neptunus iratus ad oram Aethiopiae urget
beluam marinam, quae incolis nocet. Oraculum incolis respondet: «regia
hostia deo placet !» Tum Cepheus Andromedam ad scopulum adligat; belua
ad Andromedam se movet. Repente Perseus calceis pennatis advolat; puellam
videt et stupet forma puellae. Perseus hasta beluam delet et Andromedam
liberat. Cepheus, Cassiope et incolae Aethiopiae valde gaudent.

4. Apud antiquos Romanos concordia maxima sed avaritia minima erat.
Romani in supplicii dedrum magnifici sed domi parci erant. [ustitia inter se
certabant et patriam curabant. In bello pericula audacia propulsabant et
beneficiis amicitias parabant. Delecti consultabant patriae; eis cOrpus ex annis
infirmum sed ingenium propter sapientiam validum erat.

5. Silius Italicus, poeta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de
bello Punico secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se
tenebat. Multos in illis locis agros possidebat. Silius animum tenerum habebat.
Gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovebat. Eum ut puer magistrum
honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacebat, pro templo habebat.
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B.2) Emi\éEte T ocwoth andvtnon:
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5. O Kd&tovALog amoToALd Vo ovTay®VvIeTEL TOV
a. ®ovkvoion
B. KaAlipoyo
Y. Opumpo
(Movadeg 5)
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I'.1) Na ypayete dimha og kdBe ehAnvikn AEEN g oTAng A tov apBud g
Aatvikng AéEng g omAng B pe v omola oyetiletat etupoloyucd. Mio AéEN g
oTAng A meplocedel.

A B
a) 'Emog 1 animus

B) matprwtikdég 2 templum

Y) poeotpia 3 pontum
d) I'paixkog 5 magister
€) @oPfog 6 epicus

ot) avepofverdla 7 Graecorum
{) Tlovtog 8 patriae
n) TEUTAO

(Movéoeg 5)

I'.2) Na Bpeite eToporoyikd cuyyevelg AEEEIC e TIG TAPUKAT®: YPNCIUOTOLD,
BapPapikog, forrel, poppdpiopa, TaTpion

(Movdoeg 5)

A.1) Na ypagpovv ot Thmot mov {ntovvrat:
filiam— n dotikn TAnBuvTiKoD
beluam— n ovopootikn TANOLVTIKOD
incolis— 1 4otk evikon

scopulum— 1 ety TANBVVTIKOD
calceis— 1 otttk TANOLVTIKOD
puellae— 1 agoipeTikn evikov

hasta— n dotikn gvikod

Se— 1 OVOHOGTIKN TANOLVTIKOV TOV 0 TPOCAOTOL
deo— 1 KAntic) TAnbuvtikod
Ovidius— kAntikn gvikov

(Movéodeg 10)
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A.2) Na ypogodv ot Tomot Tov {nrovvrat:

est— 10 v mAnNBuvTIKd TPOCHOTO TNG OPLGTIKNG TOV TOPATAUTIKOV.

oppugnant— 1o o’ gvikd TpOGMOTO TNG OPLGTIKNG TOV EVEPYNTIKOD EVEGTAOTOL.
possidebat— to a” evikd TpOc®TO GTOV 1510 YPOVO Ko EYKALo.

habebat— 1o y” mAnbuvtiko tpdowmo ctov id10 ypdvo kot Eykhion).

placet— 1o B" evikd TPOGOTO TNEG OPIOTIKNG EVEPYNTIKOD EVECTMTAL.

erant— 1o y" tAnBuvtikd TpOCOTO TNG OPLGTIKTG TOV EVEPYNTIKOD EVEGTAOTOL.
ilacebat— 1o B’ evikd TPOGMTO TNG OPLOTIKNG TOV EVEPYNTIKOD EVEGTMTA.
studebat— 1o o’ TANOVVTIKO TPOCOTO TN OPIGTIKNG TOL EVEPYNTIKOD EVEGTMTA.

(Movéoeg 8)

A.3) Na ypogpolv ot apyikoi ypOvol Tov priuatog MOVeEOo, iaceo kot va dnAwbodv oe
mota svluyia aviKovv

(Movéoeg 2)
E.1) Na avayvopicete GuVTaKTIKE TOLG OPOLE LE TNV TOVICUEVT] YPOULATOCELPA.
(Movéoeg 20)
E.2) Na yapaktnpicete cvvtoktikd thyv mpotact: quod Neapoli iacebat
(Movéoeg 10)
E.3) a) Na ypayete TG TAdyleg TTOOEIC TOV 0vG1aoTikoh dOMUS Kot Tt SNAdGVOLV.

B) in terra Pontica — Na onAwbei n katevbuvon e tOmO.

(Movaoeg 10)

AITANTQ OAA TA OEMATA
XTHN KOAAA ANAD®OPAX!
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